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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Instrucciones de instalación

Notice d’assemblage

Montageanleitungen

Installatie instructies

Manuali d’Istruzione

取扱い説明書 
설치 안내

Grommet Mount Kit for WorkFit-A

1x

1x

1x

1x 1x

  Warning: Because mounting surface materials can vary widely, it is imperative that you make sure mounting surface is strong enough to handle mounted 

product and equipment.

Advertencia: Dado que los materiales de la superfi cie de montaje pueden variar enormemente, es imprescindible que se cerciore de que la superfi cie sea lo 

sufi cientemente resistente como para sostener el equipo y el producto montados. 

Avertissement : Dans la mesure où les matériaux des surfaces de montage varient, vous devez impérativement vous assurer que la surface est suffi  samment solide pour 

supporter le produit et l'équipement monté.

Warnung: Weil die Materialien der Befestigungsfl ächen stark variieren können, müssen Sie unbedingt gewährleisten, dass die Befestigungsfl äche stark genug ist, um 

das montierte Produkt und die Ausrüstung zu tragen. 

Waarschuwing: Omdat materiaal voor de oppervlakken van bevestigingsstukken nogal verschillend kan zijn, is het van het grootste belang dat u ervoor zorgt dat het 

oppervlak van het bevestigingsstuk sterk genoeg is om daarop gezette producten en apparatuur te behandelen.

Avvertenza: poiché i materiali delle superfi ci di montaggio possono variare enormemente, è essenziale accertarsi che la superfi cie di montaggio sia abbastanza forte da 

poter sostenere il prodotto e l'apparecchiatura montati. 

Varning: Eftersom monteringsytans material kan variera väldigt mycket, så är det nödvändigt att du ser till att monteringsytan är tillräckligt stark för att kunna hantera 

monterade produkter och utrustning.

警告：取り付け表面の材質にはさまざまな種類があるため、取り付け表面が取り付け製品や器具に対応した強さであることを必ず確認してください。

警告：由于安装表面材质差异很大，必须确保安装表面足以支撑所安装的产品和设备。

 CAUTION: Bolt must be centered in hole.

PRECAUCIÓN: El pasador tiene que estar centrado en el orifi cio.

ATTENTION : Le boulon doit être centré dans le trou.

VORSICHT: Die Schraube muss mittig angebracht werden.

WAARSCHUWING: De bout moet in het gat gecentreerd worden.

ATTENZIONE: il bullone deve essere centrato nel foro.

VAR AKTSAM: Bulten måste vara centrerad i hålet.

注意：ボルトは穴の中央に位置する必要があります。
小心：螺栓必须在孔内居中。
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 CAUTION: Bolt must be centered in hole.

PRECAUCIÓN: El pasador tiene que estar centrado en el orifi cio.

ATTENTION : Le boulon doit être centré dans le trou.

VORSICHT: Die Schraube muss mittig angebracht werden.

WAARSCHUWING: De bout moet in het gat gecentreerd worden.

ATTENZIONE: il bullone deve essere centrato nel foro.

VAR AKTSAM: Bulten måste vara centrerad i hålet.

注意：ボルトは穴の中央に位置する必要があります。
小心：螺栓必须在孔内居中。
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